
جدیدتریـن انیمیشـن سـینمایی اسـتودیوی »دریـم ورکـز« از سـری 

شـخصیت‌های داسـتان انیمیشـن مشـهور و پرطرفـدار »شـرک« یعنـی 

»گربـه چکمه‌پـوش« بـا نـام »آخریـن آرزو«، کـه درواقـع ادامـه داسـتان 

قسـمت اول ایـن انیمیشـن در سـال 2011 اسـت، بـه‌زودی اکـران 

می‌شـود. امـا نکتـه جالبـی اینکـه اسـتودیوهای آمریکایـی هالیـوود، به 

شـکل جذابـی اسـاطیر ادبـی کشـورهای مختلـف جهـان را بـه نـام خـود 

بـه مخاطبـان جهانـی عرضـه می‌کننـد. 

جدا از نشان و مسکات استودیوی مشهور ژاپنی »توئی انیمیشن«، اولین 

تصویری که در ذهن اکثر مردم با شنیدن اسم »گربه چکمه‌پوش« تداعی 

می‌شـــود، گربه نارنجی و ملوس، ولی مکار و عاشق‌پیشـــه دنیای شرک 

اســـت که هر بار با زیرکی و استفاده از چشمان درشت و درخشان خود، 

مشـــکلات را حل کرده و از پس چالش‌ها برمی‌آید. ولی کمتر کسی اسم 

ایتالیا را در ذهن خود مرور می‌کند؛ به‌خصوص اینکه به لطف صداپیشگی 

»آنتونیو باندراس«، این گربه لهجه اســـپانیایی هم دارد. در‌حالی‌که در 

اصل این گربه ملوس اولین‌بار در داســـتان‌های »شب‌های استراپارولا« 

نوشته »جیووانی فرانچسکو اســـتراپارولا« و حوالی سال‌های 1550 تا 

1553 میلادی، به مخاطبان معرفی شد و بعدها در نسخ و داستان‌های 

دیگری مانند »داستان‌های غاز مادر« روایت شد. 

اما شـــما به‌عنـــوان یک مخاطب انیمیشـــن، هیچ اثـــری از آن گربه و 

داســـتان‌های سلحشورانه او در نسخه دریم ورکز نمی‌بینید. البته سری 

انیمیش‌های شرک در واقع ابتدا هجوی بر آثار مختلف ادبی جهان بود. 

اما بعدها این جناب گربه، به شـــکلی زیرپوســـتی تبدیل به یکی از آثار و 

شخصیت‌های مستقل و پرطرفدار دنیای انیمیشن هالیوود شد. موضوع 

اینجاست که در نسخه‌های انیمیشنی دیگری که طی سال‌های مختلف 

در نقاط دیگر جهان مانند ژاپن، از این شخصیت تولید شده، حداقل با 

اســـتفاده از المان‌هایی مثل معماری و پوشـــش کلی، به اصالت و ذات 

اروپایی آن توجه شـــده اســـت. اما این گربه اولین شخصیتی نیست که 

دچار این سرنوشت در هالیوود می‌شود. 

از زمان تشکیل کشور مستقل آمریکا تا امروز چیزی نزدیک به 240 سال 

می‌گذرد و چون این کشـــور جدید را مهاجـــران و تبعیدی‌های اروپایی 

بنا کرده‌اند، بنابراین در آمریکا مفاهیمی به نام اســـطوره و ادبیات کهن 

و داســـتان فولکلور به معنی رایج آن در دیگر کشـــورهای جهان، وجود 

ندارد. البته فرهنگ غنی و جذاب ســـاکنین اصلی این ســـرزمین یعنی 

سرخپوســـتان، جدا از این مهاجران و جویندگان طلا بود؛ ولی به‌هرحال 

داســـتان رفتارهای تاریخی سفیدپوســـتانی نظیر »ژنرال کاستر« با این 

اقوام را قطعا می‌دانید. با آغاز دوران شـــکوفایی سینما و در ادامه دنیای 

انیمیشـــن، هالیوود توجه ویژه‌ای به این دو مقوله و محتوای آنها داشت. 

شروع کار با داستان‌های بین‌المللی مثل »سفیدبرفی« و »زیبای خفته« 

و امثـــال آنها، خیلی موضوع خاص و پیچیده‌‌ای نبـــود. اقتباس از آثار 

مشهور بین‌المللی در زمانی که هنوز رسانه‌های تصویری قدرت چندانی 

نداشـــتند، امری عادی محسوب می‌شد، اما کم‌کم با بالا گرفتن قدرت 

مدیا در ســـطح جهانی، پروژه آمریکایی کردن داستان‌ها و شخصیت‌ها 

چهره جدیدی به خود گرفت. 

یکـــی از اولیـــن اقدامات قابل ذکـــر در این راه، اســـتفاده از مفاهیم و 

داستان‌های اقوامی که ریشه در تاریخ داشتند و جادوی تصویر و رسانه، 

برای خلق و معرفی »ســـوپرمن« به‌عنوان اولین ابرقهرمان تاریخ اســـت و 

ســـال‌ها طول می‌کشد تا این باور در میان مردم و مخاطبان اصلاح شود 

که در واقع اولین ابرقهرمان تاریخ در داســـتان‌های قدیمی بین‌النهرین 

و بیش از دوهزار سال قبل از میلاد مسیح خلق شده بود و او کسی نبود 

جز »گیلگمش!«

»زورو« یکی دیگر از قهرمانانی که پس از خلق شـــدن در ســـال 1919، 

مورد توجه قرار گرفت. هرچند او یک قهرمان آمریکایی اســـت ولی چون 

او کاراکتـــری بود که با سفیدپوســـتان مهاجم، در‌برابر ظلم آنها به مردم 

بومی آمریکا مبارزه می‌کرد، تلاش‌ها برای ایجاد تغییرات در او سخت و با 

مفاهیم آمریکایی مدنظر سیاستگذاران صنعت مدیای این کشور خیلی 

تناسب نداشت و به همین دلیل کمرنگ‌تر شد تا اینکه ناگهان یک قهرمان 

جدید با استانداردهای دنیای هالیوود، پا به عرصه گذاشت و »زورو« را به 

یک قهرمان درجه دو تبدیل کرد. این قهرمان جدید که الگوی آن قطعا و 

بدون‌شک زورو بود کسی نیست جز »بتمن«. مرد جوان قدرتمند و جذاب 

و ثروتمند آمریکایی‌الاصل که با ماســـک و پوششی سیاه به‌طور ناشناس 

بـــه جنگ با پلیدی‌ها می‌رود. حالا دعوا به یک موضوع درون خانوادگی 

بین سفیدپوســـتان تبدیل شده بود و نقش بومیان و سرخپوستان دیگر 

اهمیتی نداشت. 

اسـم »تـور« )Thor( حتـی اگـر بـا او آشـنا هـم نباشـید هـم قطعـا بـه 

گوشـتان خـورده اسـت. خدایـی از آزگارد کـه بـا چکـش رعدآسـای خـود 

بـه مبـارزه بـا دشـمنان مـی‌رود. اما »تور« قطعـا یک شـخصیت آمریکایی 

نبـوده اسـت. سـال 1962 و در سـال‌های طلایـی کمیـک اسـتریپ در 

آمریـکا، »اسـتن لـی« نویسـنده مشـهور و فقیـد داسـتان‌های کمیـک 

اسـتریپ در انتشـارات بـزرگ »مـارول«، شـخصیت »تـور« تخیلـی خـود را 

بـا الهـام از اسـاطیر کهـن اسـکاندیناوی و آلمان، خلق کـرد. این بار ولی 

کار سـاده‌تر بـود به‌دلیـل ظاهـر و تعاریـف کهـن از ایـن خدای باسـتانی، 

او خیلـی بـا اسـتانداردهای آمریکایـی همخوانـی داشـت. مـرد جـوان 

قوی‌هیـکل بـا موهایـی طلایـی و چشـمانی آبـی. ایـن یعنـی همـه آن 

تصویـری کـه آمریـکا آن سـال‌ها تالش داشـت از یـک شـهروند تیپیکال 

آمریکایـی بـه شـهروندان خـود و البته جهانیان معرفی کند. امروز بیشـتر 

از اینکـه »تـور« یـک خـدای اسـطوره‌ای باشـد، به‌عنـوان یـک آمریکایـی 

عضـو گـروه »انتقامجویـان« شـناخته می‌شـود. جالـب اینجاسـت کـه در 

نسـخه‌های مختلـف غیر‌آمریکایـی، »تـور« هم مانند »گربـه چکمه‌پوش« 

در سـرزمین‌های اصلی خود تصویر شـده اسـت. به‌عنوان مثال در سـری 

مانـگا و انیمـه »رکـورد راگنـاروک« نوشـته »شـینایا اومـه مـورا« و »تاکومی 

فوکـوی« و تصویرسـازی‌های »آجیچیـکا«، »تـور« مـردی جـوان بـا قدرتی 

عظیـم ولـی با چهره‌ای بی‌تفاوت تصویر شـده اسـت کـه در میان خدایان 

زندگـی می‌کنـد. یـا در سـری کمیک »والهالا« نوشـته »پیتر جکسِـن«، او 

فرمانروای دنیای بزرگ، سـرد و سـخت اسـکاندیناوی اسـت. با این حال 

بـه شـکل غیرقابـل انـکاری ایـن شـخصیت هـم از ادبیات جهانـی، به نام 

سـینمای هالیـوود سـند خورده اسـت. 

در ادامه و طی سال‌های اخیر شاهد تغییر رویه‌ای نمایشی و فریبکارانه 

بـا عنـوان توجـه بـه اقلیت‌هـای جامعـه، در آثـار هالیـوودی هسـتیم. 

اسـتفاده و حضـور اجبـاری رنگین‌پوسـت‌ها، همجنسـگرایان و دیگـر 

اقلیت‌هـای جامعـه آمریـکا ولـو اینکـه ایـن اقلیت‌هـا در واقـع از بابـت 

میـزان در دسـت داشـتن ابـزار قـدرت، اقلیـت محسـوب شـوند، باعـث 

شـده تـا بعضـی اوقـات شـاهد معجون‌هایـی ناکارآمـد بـا ایـن ترکیـب 

باشـیم. انیمیشـن سـینمایی »شـاهزاده‌خانم و قورباغـه« دقیقـا بـا هدف 

ترکیـب ادبیـات کهـن و حضـور رنگین‌پوسـتان در یک اثر، تولیـد و اکران 

شـد. داسـتانی امروزی‌شـده با قهرمانی رنگین‌پوسـت که برخلاف تمام 

شـاهزاده‌خانم‌های دیزنـی بـا عاقبتـی متفـاوت به پایان می‌رسـد و حتی 

در گیشـه هم خیلی موفق نبود. تنها خاصیت این انیمیشـن به‌جز اینکه 

50 کـودک آمریکایـی پـس از بوسـیدن قورباغـه بـه تـب تیفوییـد ناشـی 

از ویـروس سـالمونلا مبتال شـدند. یـک جعـل هویـت دیگـر از ادبیـات و 

شـخصیت‌های جهانـی بـه سـود هالیـوود بـود. 

در دیگر آثار نیز که بیشتر با ساختاری هجو با ادبیات بین‌الملل شوخی 

و در واقـع بـا متـر و معیارهـای آمریکایی، حمله شـده اسـت هـم می‌توان 

رد پـای ایـن سـندزنی‌ها را بـه خوبـی دیـد. سـری »شـرک«، »هودوینکد« 

)Hoodwinked(، »هیچ‌وقـت تـا ابد شـاد« )Happily Never after( و 

خیلـی از آثـار دیگـر هـم می‌توانیم مشـابه این حمالت را ببینیم. در واقع 

در این آثار آن بخش از ادبیات و اساطیر جهانی که هنوز هالیوود موفق 

نشـده آنها را آمریکایی کند، به سـخره گرفته شـده‌اند. 

و این پایان ماجرا نیسـت. این تاریخ‌سـازی و فرهنگ‌سـازی جعلی جدیدا 

به‌طور غیرمسـتقیم به شـخصیت‌های اسـطوره‌های جهانی دست‌درازی 

می‌کنـد. حـالا به‌جـای مال خود کردن آنها، خود را شـریک آنها می‌داند. 

امـروزه بـا بـالا رفتن قدرت صفحات اجتماعی و امکان به اشـتراک‌گذاری 

اطلاعـات مختلـف ازجمله تاریخ ادبیـات، این برنامه که هالیوود بتواند با 

ایجـاد کمـی تغییر، خاسـتگاه یک شـخصیت را به‌راحتـی برای مخاطبان 

خـود عـوض کـرده و ادبیـات آمریکایـی را غنی نشـان دهد، کاری دشـوار 

اسـت. پـس برنامـه جدیـد ایـن اسـت: »مـا در آثارمـان از داسـتان‌های 

بین‌المللـی اسـتفاده می‌کنیـم و در عـوض آن شـخصیت‌ها و آثـار، بـا اثر 

مـا در همه‌جـا شـناخته می‌شـود« و ایـن یعنـی هر‌کجـا یـاد و اشـاره‌ای 

بـه ایـن شـخصیت شـده باشـد، سـینمای هالیـوود قطعـا مانند یـک زالو 

عصـاره جذابیـت آن را خواهـد مکید. داسـتان‌های انیمیشـن »یخزده« و 

شـخصیت »السـا« کـه مشـخصا از داسـتان‌های فولکلـور اروپایـی »ملکه 

یخی« الهام گرفته شـده، سـبب شـدند تا دیگر هرجا این شـخصیت دیده 

یـا نامـی از بـرده شـود، ناخـودآگاه ذهـن مخاطـب داسـتان و شـخصیت 

»السـا« را در ذهـن خـود مـرور کنـد. حرکتـی که باعث شـده تا متاسـفانه 

جایـگاه اسـتودیوهای تولیـد انیمیشـن هالیـوود در خلق شـخصیت‌ها و 

داسـتان‌های آنهـا حتـی پررنگ‌تر از نقش تاریخی »برادران گریم« شـود.

در انیمیشـــن »کوکو« با وجود اینکه ما شـــاهد یک داستان اقتباسی با 

المان‌های باســـتانی مکزیکی-لاتین هستیم اما با استفاده از خط سیر 

و روایت داســـتانی هالیوودی، تقریبا تمامی این نشانه‌ها به‌نوعی یادآور 

دنیای انیمیشن هالیوود شـــده‌اند. آلبریخس‌ها یا همان ارواح رنگی و 

قدرتمند داســـتان که بعضی از آنها شباهت‌های زیادی به شیردال‌های 

ایرانی و گریفین‌ها دارند حالا دیگر تنها معرف فرهنگ اساطیری مکزیک 

و آمریکای لاتین نیســـتند و به‌نوعی تبدیل به عناصر معرف یکی از آثار 

استودیوی دیزنی شده‌اند. 

البته در ســـینما هم می‌توانیم به هالیوودی‌ســـازی شخصیت محبوب و 

مشـــهور »شرلوک هلمز« اشاره کنیم که اگر هنرنمایی »جرمی برت« فقید 

در ســـری ماجراهای شرلوک هلمز در اســـتودیو گرانادا نبود شاید امروز 

»رابرت دونی جونیور« در جهان به‌عنوان ســـمبل این شخصیت شناخته 

می‌شـــد. )البته نباید فراموش کنیم که انگلیسی‌ها خود ید طولایی در 

چپاول داشـــته‌های دیگران در طول تاریخ دارند و به‌راحتی داشته‌های 

خود را در اختیار دیگران نمی‌گذارند(.

ســـال‌ها قبل هالیوود تلاش کرد تا با تعاریفی جدید از واژه »نینجا«، این 

شـــخصیت را از فرهنگ ژاپن، از آن خود کنـــد. ولی با حرکات قدرتمند 

هنرمنـــدان ژاپنی در تولید انیمه‌ها و مانگاهایی که از نینجاها در آنها به 

اشـــکال مختلف استفاده شده بود، توانستند مقابل این اقدام را بگیرند. 

همین‌طور می‌توانیم از تهاجم بـــه هنرهای رزمی کونگ‌فوی چینی در 

هالیوود نام ببریم که باز هم به‌خاطر حضور قوی سینما و انیمیشن چین 

در بازارهای جهانی، این حرکت ولو با وجود تولید آثار پرطرفدار و مشهوری 

مانند »پاندای کونگ‌فو‌کار«، خیلی موفق نبود و درنهایت با همان شکل 

مشـــارکت در منافع، به‌نوعی ادامه یافته است. البته در آخرین حرکات 

از این دست و با تولید انیمیشن سینمایی »قرمز شدن«، پاندای قرمز به 

شـــکلی آرام راه »گربه چکمه‌پوش« را برای تبدیل شدن به یک شخصیت 

آمریکایی )کانادایی( ادامه می‌دهد. 

۰۰:۰۰پایان غلط‌گیری۰۰:۰۰شروع غلط‌گیری۰۰:۰۰پایان صفحه‌آرایی۰۰:۰۰شروع صفحه‌آرایی
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فرهنگفرهنگ f a r h i k h t e g a n o n l i n e

عجیب برای اروپایی‌ها
 یا نمایندگان معمولی فرهنگ شرق

انیمه ممکن اســـت شما را گیج کند؛ زیرا گاهی اوقات، حتی اگر طرح کاملا‌ سرگرم‌کننده 

باشـــد نیز ارجاعات آن نامشخص هستند. انیمه اغلب در مورد چیزهای به‌ظاهر عجیب به 

ما می‌گوید، البته این سبک، برای کسانی طراحی شده است که می‌خواهند از سردرگمی 

خلاص شوند و شاید در فیلمی که قبلا تماشا کرده‌اند، چیز جدیدی را کشف کنند. آنها به 

اصالت انیمه ژاپنی پایبند هستند که در خود ژاپن نهفته است. مذهب، فولکلور، آداب‌ورسوم، 

همه اینها روی انیمه تاثیر گذاشته است.

ژاپنی‌ها به سنت‌های خود پایبندند اما در معرفی چیزهای جدید به فرهنگ خود نیز عالی 

هســـتند. قبل از اینکه ژاپن گرایش‌ها و نوآوری‌های غربی را بپذیرد، کشـــوری بسیار بسته 

بـــود که هیچ ارتباطی با جهان خارج نداشـــت. در مقطعی بـــا هجوم اروپایی‌ها با ارزش‌ها 

و ایده‌های اروپایی مواجه شـــد و البته مورد تشـــویق دولت قرار گرفت. این موضوع کشور را 

به‌شـــدت تغییر داد. اصلاحات عصر میجی که در قرن نوزدهم انجام شد در‌واقع یک ترمیم 

نبود، بلکه مجموعه‌ای از پاســـخ‌ها بود که منجر به تأسیس اولین دانشگاه به سبک غربی و 

عقد قراردادهای تجاری و دیپلماسی شدند. این موضوع نقطه عطف مهمی در تاریخ ژاپن 

محسوب می‌شود. همه این اصلاحات برای تقویت دولت امپراتوری آن زمان طراحی شد زیرا 

برای مدت طولانی، ژاپن یک مجموعه ایالت تکه‌تکه شده تحت حکومت شوگان‌ها بود. شوگان 

چیزی شبیه یک شاهزاده است. شوگان‌ها نیروهای خود یعنی سامورایی‌ها را داشتند و دائما‌ 

برای کسب قدرت می‌جنگیدند. بااین‌حال، در قرن 19، سرانجام قدرت امپراتوری غالب و 

بازیگران نقش ســـامورایی حذف شدند که البته ضربه بزرگی بر پیکره هویت ملی ژاپن بود. 

یک سامورایی هم در سلسله‌مراتب کشوری و هم برای مردم عامه، یک شخصیت مهم بود. 

اصالتی که در ژاپن بود و در فیلم‌های تاریخی دیده‌ایم، همراه با سامورایی‌ها از بین رفت.

آنها بر مذهب نیز تاثیر زیادی گذاشـــتند. ژاپن برای اروپایی‌ها عجیب به نظر می‌رســـد، اما 

کاملا‌ نماینده معمولی فرهنگ شرق هستند. در ژاپن دو مذهب وجود دارد، شینتوئیسم و ​​

بودیسم. بودیسم از چین به ژاپن آمد و در فرهنگ ژاپنی حل شد. ادبیات ژاپنی براساس زبان 

چینی است. بسیاری از افسانه‌ها و الگوهای فرهنگی از چین اقتباس شده و سپس دوباره 

مفهوم‌ســـازی شدند. چین، باســـتانی‌ترین تمدن در آسیای دور است که از نظر سیاسی و 

فرهنگی بر آگاهی همسایگان خود تاثیر زیادی گذاشته است. بودیسم و ​​شینتوئیسم ترکیبی 

کاملا‌ عجیب‌وغریب دارند. ژاپن مسیحیان زیادی هم داشت. آنها برای مدت طولانی مورد 

آزار و اذیت قرار گرفته بودند و این دوره در تاریخ ژاپن، یک نقطه دردناک اســـت.این آزار و 

شکنجه را می‌توان با آزار و اذیت در امپراتوری روم مقایسه کرد. اکنون ژاپنی‌ها درحالی‌که 

شینتو و بودایی هستند، ازدواج متعارف مانند مسیحیان را دوست دارند، زیرا آن را یک سنت 

زیبا می‌دانند. آســـیا پیش‌زمینه‌ای برای پذیرش چیزهای کوچک از غرب، بدون پرداختن 

به عمق آنها دارد. به‌عنوان‌مثال، برخی از کلیســـاهای تعطیل‌شده در چین، فقط به دلیل 

زیبایی، کاربری‌ای جز تزئین عروســـی ندارند و آنها این ســـنت را دوست دارند. به‌هرحال، 

مســـیحیان درصد بالایی از جمعیت ژاپن را تشکیل می‌دهند. شینتوئیسم دینی مبتنی‌بر 

اعتقاد به نیروهای طبیعت است. براساس نقش‌برجسته‌های شینتو، هر چیزی زندگی خود 

را دارد. این درمورد زندگی سنگ‌ها، ارواح مختلف مکان‌ها، خانواده‌ها، جنگل‌ها و خانه‌ها 

است. شینتو یک دین بسیار سازگار است که به‌طور یکپارچه با بودیسم ادغام شد. دوره‌ای 

بود که بودیسم، شینتو را کنار زد، اما در قرن نوزدهم، برعکس شد و شینتوئیسم مورد لطف 

دولت‌ها قرار گرفت. امپراتور ژاپن جانشـــین »آماتراســـو« است؛ الهه و نماد خورشید. پرچم 

ملی ژاپن نیز خورشـــید را به تصویر می‌کشد. به همین دلیل آماتراسو یک چهره مهم است. 

هر خانواده ژاپنی نیاز زیادی به داشـــتن کامی مخصوص به خود دارد که در زبان ژاپنی به 

معنای خداســـت. همان‌طور که ممکن است به‌خاطر داشته باشید و اغلب در انیمه ظاهر 

می‌شود. این مانند چیزی نیست که ما از مسیحیت می‌دانیم. کامی‌های زیادی وجود دارند 

و می‌توانند مانند آماتراسو قدرتمند باشند یا می‌توانند زمینی و ضعیف باشند. به‌عنوان‌مثال، 

ســـوگومگامی یک موجود قدرتمند ســـاخته دست بشر است، هر جسمی با قدمت بیش از 

100 سال می‌تواند تبدیل به سوگومگامی شود. کاسا-اوباکه یا کاراکاسا-اوباکه و باکه‌زوری 

وجود دارند که گاهی چتر و گاهی صندل هستند. شینتوئیسم به دلیل انعطاف‌پذیری‌اش 

با بودیســـم، اسطوره‌ها، مخلوقات، شـــیاطین و بوداییان همزیستی دارد. در قرن نوزدهم، 

برای تقویت شـــینتو، امپراتور را یک مبلغ خدا می‌دانستند. از بسیاری از کلیساها خواسته 

شـــد که خود را شینتوئیست یا بودایی معرفی کنند که آنها را در موقعیت دشواری قرار داد، 

زیرا مرز مشخصی بین شینتوئیسم و ​​بودیسم وجود نداشت. پس از آن، این فرمان لغو شد. 

کلیساها به نوع ترکیبی بازگشتند. دروازه‌های معروف ژاپنی )توری‌ئی( یکی از نشانه‌های 

این آمیزه‌های بودایی ژاپنی است.

اگر بیش از 4-3 فیلم انیمه تماشـــا کرده و عبادت قهرمان داســـتان را دیده باشید، احتمالا‌ 

متوجه شـــده‌اید که مذهب هنوز برای ژاپنی‌ها مهم است، اما باید در نظر داشته باشیم که 

در اروپا این‌طور نیست.

 به نظر می‌رســـد در ژاپن چیزی به‌عنوان صدمه‌زدن به احساســـات مذهبی یک نفر وجود 

ندارد که کاملا‌ در غرب رایج اســـت. به‌عنوان‌مثال، در ایالات متحده، کلیســـای کاتولیک 

توســـط هری‌پاتر یا مدونا مورد توهین قرار می‌گیرد و اغلب باعث اعتراض می‌شود. طبیعتا‌ 

هرچه قوانین بیشتری داشته باشید، احتمال شکستن آنها بیشتر است.

 ژاپن با دین خود در صلح اســـت. فیلم‌های انیمه، شـــخصیت‌های تاریخی واقعی را نشان 

می‌دهند، ژاپنی‌ها بســـیار میهن‌پرست هســـتند، و همچنین خدایان، حتی در آثار بزرگ 

مانند ناروتو دیده می‌شـــوند. اشاره به خدایان در فرهنگ پاپ غیرعادی است زیرا می‌تواند 

رسوایی ایجاد کند، اما در ژاپن، اگر یک بازی جنگی ژاپنی انجام می‌دهید، حتی می‌توانید 

با بودا مبارزه کنید. فرهنگ توده‌ای ژاپنی مملو از فرشـــتگان، شیاطین یا شخصیت‌هایی 

است که ما آنها را شخصیت‌های کتاب مقدس می‌نامیم، اما با آنها با احترام رفتار نمی‌شود.

چگونه صنعت انیمیشن آمریکا قصه‌های سایر ملل را از آن خود می‌کند؟

یکایی  با اسطوره‌های دیگران قهرمان‌سازی آمر
شروین فضلعلی‌زاده

منتقد سینما
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آگهی مزایده عمومی

روزنامه فرهیختگان در نظر دارد از طریق برگزاری 

مزایده عمومی نسبت به فروش ضایعات کاغذ 

این رسانه اقدام نماید. لذا کلیه متقاضیان محترم 

می‌توانند از تاریخ 1401/09/29  لغایت پایان 

وقت اداری روز پنج‌شنبه 1401/10/01  جهت 

شرکت در مزایده با شماره تماس 66760180-3 

تماس حاصل نمایند.

آگهی مزایده عمومی
دانشــگاه آزاد اســامی واحــد بروجــن در نظــر دارد تــالار پذیرایــی 

خــود را به‌صــورت اجــاره ســالیانه و از طریــق برگــزاری مزایــده عمومــی 

بــه افــراد واجدالشــرایط واگــذار نمایــد. متقاضیــان می‌تواننــد 

ظــرف 10 روز کاری از تاریــخ درج آگهــی بــا مراجعــه حضــوری 

ــه آدرس ــگاه ب ــایت دانش ــق وب‌س ــا از طری ــگاه ی ــه دانش ــه دبیرخان  ب

 www.boroujen.iau.ir  نســبت بــه دریافــت اســناد و اوراق مزایــده 

اقــدام نماینــد. هزینــه درج آگهــی بــه عهــده برنــده مزایــده می‌باشــد. 

دانشــگاه در رد یــا قبــول پیشــنهادات مختــار اســت. 

روابط عمومی دانشگاه آزاد اسلامی واحد بروجن 

آگهی مناقصه عمومی
دانشــگاه آزاد اســامی واحد میمه در نظر دارد طبق مجوز شــماره 

5371-14-1401 بــه تاریــخ 1401/8/15 تأمین خودروی ســواری 

خــود بــا راننــده را به‌صــورت اجــاره و بــرای مــدت یک‌ســال از طریــق 

برگــزاری مناقصــه عمومــی واگــذار نمایــد، متقاضیــان جهــت دریافت 

اســناد وارائــه پیشــنهاد قیمــت حداکثــر ظــرف مــدت 10 روز کاری 

از تاریــخ انتشــار ایــن آگهــی بــه امــور اداری دانشــگاه مراجعــه یــا بــا 

ــه  ــا هزین ــد. ضمن ــل نماین ــاس حاص ــماره 09133690673 تم ش

چــاپ آگهــی بــه عهــده برنــده مناقصــه مــی ‌باشــد.

دانشگاه آزاد اسلامی واحد میمه


